
SZITZILIAI KIRÁLYSÁG.
Giornale del Regno déllé due SÍ

IM
san érlésére esett, hogy 
k ő i Kormány a’ Kir.Szitziliai zászlót, 
kikötőhelyeiből kizárta légyen, és két 
hajóssereg felvitorlázása által , ellensé
ges rendszabásokkoz nyúlt,  — 
látott Ő Felsége a’ Király , kinek sze
retett alattvalóinak kereskedési bátor
ságok szívén fekszik, elhatározni, hogy 
egy Kir. hajó osztály, úgymint Regina 
I s a b e l l a  fregatt, C h r i s t i n a  Cor- 
vett, Ce f f i r o  Brigantine, és egy egy 
Goelette, S t a i t i  Contre admirálnak 
parantsolatja alatt, a’ Gibraltari szoros 
tengerhez készíttessék el, hogy tenge
ri kereskedésünk illendően mególtalmaz-
tathassék.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .

M

mellőz*

(Schábi Mercur.) Münchenben Máj. 
22 kén. N a u p l i á b ó l  költ hiteles ma
gános levelek azt a’ hírt hozzák, hogy 
a’ Státushatalom megbuktatására öszve- 
eskiidt fötzinkosok, úgymint Gr i v a ,  
K o l o k o t r o n i ,  ennek sógora, és a’ 
M ü n c h e n b e n  volt Deputatus Ko- 
l i o p u l o s  P l a p u t a s ,  halálra ítéltet
tek légyen. Az e’ felöli hír felbőszítet
te a’ bűnösök barátjait. Az egykori Pa
likárok, és az úgynevezett Klephták meg
akarták szabadítani az elítéltteket, kik 
az I t s k a l e i  várban ülnek, melly al
kalommal vér is folyt , de végre még
is a’ Bajor katonák győzedelmeskedtek. 
Egyébberánt az Ország tsendességben
vagyon. ...........................

(Müncheni politikai Újság.) Naup-
liából Máj. 28 rólírják: Az itteni Tör*

vényudvartól, 8 elítéltettnek megke- 
gyelmeztetett, de még is 1 esztendeig 
polilziai felvígyázás alatt lesznek : ölen, 
kik halálra ítéltettek, a’ helyett 2 0 esz
tendeig: fogságban tartatnak.

O R O S Z  O R S Z Á G .
Ő Felsége a1 Tsászár Máj. 1 jén az 

Igazgató Senatust jelenlétiével megtisz
telvén, ennek kinyilatkoztató, hogy a’ 
Korona Örökös Nikolajevitsch Sándor 
Cesarevilsch Nagy Fejedelem, és Pav
l ovi  ts eh Mihály 
Magasságok, az
helyet foglalnak.

(Sz. Pétervári Újság.) A’ külföldön 
tartózkodó Orosz Jobbágyokra nézve,

Nagy
Igazgató

Fejedelem Ö 
Senalusban

következendő Apr. 29 kén kőit Tsá-
szári Uk&s intéztetelt az igazgató Se- 
natushoz: Miután Febr. 18-kán 1851- 
ben költ Ukasunk által, az Orosz fia
talságnak külföldön való nevelése meg- 
tiltatott, szükségesnek tartottuk figyel
münket a’ külföldön tartózkodó jobbá-

Törvényeinkgyainkra is 
szerint mind a

függeszteni.
Nemességnek mind

minden szabad állásúszemélyeknek meg
engedtetik, annak rendje szerint elké
szített levéllel külföldre útazni, de so
ha sem szabad az Országot örökre oda
hagyni , és önnkényesen idegen orszá
gokban letelepedni. Azomban ímé lát
juk, az élőnkbe terjesztett tudósítások
ból, hogy voltak példák, és esetek, és 
még most is vágynak, hogy a’ külföld
re lítilevelet nyert személyek , ott bi
zonytalan ideig mulatnak , es így az
ideig való utazásra nyert szabadságot, 
külföldön való letelepedésre használ-
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íáli. Ennek következései .* vagyoniknak úgymint élet i d e j e k 2 1 d i k e s z l e n d e j é -  
Öszve olvadása, jövedelmeknek a’ kül- töl kezdve szamitlatik a fennemlítelt
földön való tdvesztegetese , 
nck adósságba siilyedése, atyaijainak, 
’s minden hazai

örököseik- határidő. o , o) Ezen rendszabások min

es
den Orosz jobbágyokat ,  mind férjfi, 

házi öszvekötte- mind aszszony nemet köte leznek, azon
tésnek megszakadása.'ílly világos roszsz- 
nak elhárítására szükségesnek tartottuk,

személyeket hivévén, kik hoszszabb ta r 
tózkodásra Tőlünk különös engedel-

az Ország Tanátsosaival egyetérlőleg met nyer tek ,  vagy haláridejek annak 
elhatározni , a’ külföldre utazandó O- rendje szerint meghoszszabbitlalott : ez
rósz jobbágyokra nézve, a’ mint kö- utolsót a’ belső MiniszJertöl kell kérni.
vetkezik. 1) A’ ki törvényes Útilevéllel 
utazik külföldre, ’s ott,  az alább meg
határozandó időn tói marad , a ’ Kor-

egy O-

i

9} Magától ér tetődik,  hogy ha 
rósz személy külföldihez megy férjhez, 
ennek hazájában lete lepedhetik ,  de egy 
illyen aszszony Orosz

nem k o rm án y o zh a t ja ,
Országban lévő

jószágát 
hanem kéntelen

maga
azt egv fél esztendő

)

nánytól száműzöttnek telúntelik. 2) E n
nek következésében, egv illvennek va-

7 O  • v

gyona gyámaljára bízatik , ’s jövedel
me az adósság kifizetése után , a’ fele- alatt eladni. A’ kész lőkepénzböl , a 
ségnek, és gyermekeknek adatik kiidő- mit magával viszen, egy tized rész az 
szakaszonként. 5) A’ gyámatyának ren- Ország javára viszszamarad. Ezen rend- 
delésekor, a5 külföldön lévő, közhírla- szabásnak akkor nints helye ,  ha előb- 
pokban felszőlliitalik a’ viszszalérésre, bi
meg pedig,  ha Európában vagyon, ö
hónap alatt, ha pedig a’ világnak más 
részében 18 hónap alatt, a’ 
hihirdetéstöl számítva. 4-er A’

legutolsó

felszóliításhoz képpest viszszatér

Orosz jobbággyal kötött házas
ságból- gyermekek maradtak:  illy eset
ben jussa van az Anyának , akár azegész

akár annak tsak
’ ...... ) 0 -

jószágot,
ki ezen gyermekeire hagyni , a

egy részét 
midőn • ra

ai szag a’ gyermekek telyes korokig gyám-
gyámatyára bízott jószágát, jövedelem- atyára bízeltalik. 10) A’ jószág eladást 
inéi együtt viszszanveri, ellenkező eset- és levonást illető rendszabás nem tér- 
ben úgy tekintetik, mint a’ ki hazáját jeszkedik az ezen Ili ász előtt kötött há- 
örökre elhagyta, és e’ szerén t ,  jószá- zasságokra: llly esetben az aszszonyok,

külföldön távolléitek alatt i s , használhat
ják, és kormányozhatják, mindingó mind 
ingatlan — Orosz Országban lévő jószá

ga haláláig
a

gyámság alatt marad. 5) Ha 
külföldről Orosz Országba viszszaté-

rö Jiilelesea rneg^bizonyitja  ̂ hogy előre _
xieui látóit^ es elkerülhetetlen ahada* géuíuü. 11-szer. fenni említett rend- 
Jyok miatt lehetetlen volt nékie magát szabásoknak crejek van azokra nézve 
a meghatározott idő alatt je len ten i , ak- kik jelenleg a’ külföldön ’
hp r  a’ gyámság alatt lévő

p
• /jószágot jo-

el-vedelmestűl együtt viszszanyeri , — el- nézve pedig, kik a 
lenkezö esetben a jószág gyámság alatt vawvnnk 9 As/iomtr

azontúl

urópában
vágynak, 1 esztendő alatt, oliyanokra

n n r  h r v  k i  h  ^ . I ^ _  __ ' _ ' '

i
marad haláláig,

világ más részén

pedi
vágynak 2 esztendő alatt az Uk asznak

í tÖ
dekáinak adatik állal. G-szor. A’ kiil-

inara- kihirdetése után.

földön való tartózkodás határ ideje tör
vényes útilevéllel, a’ nemesekre nézve 
o esz lejidő, minden inás rendüekre 
nézve ő esztendő. 7) Az Atyai hatalom 
aiatt lévőknek tsak telyes koroktól

sza
A’ külföldön való 

tartózkodásnak határnapja onnan
millal ik , midőn hazájokat odahagyták.
12) Az úgy nevezett vegyes jobbágyok-
r a , és a’ határszéli lakosoknak költsö-
nös kötelezéseikre , úgy szinte nagyobb
tengőii átázásokra nézve hozott rend-
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szabások, megmaradnak a’ magok ere- nlókori tudósoknak jókor értésekre cs- 
jekben a’ fenyílő törvénykönyvben fog- sen, mit várhatnak egy ollyan munka 
lalt határozatok is, a’ külföldre szö
kött bűnösökre nézve. Az igazgató Se
natus a’ fent említeti rendszabásohhoz koronázza. 6-szor 82 esztendő ellelése*

után ,  jelen 1855 lói számítva, úgymint 
Említést érdemel a’ közelebb el- 1915 ben mind az Ország köllsönbank-

lói, melly érdemeket nem tsak ditsös- 
séggel , hanem gazdagsággal is meg

fogja magát tartani.

luínyt pattantyús Generál Gróf A r  a k 
i s  c It e j e,v végrendelése , melly sze-

j a , hol az emlílett summa le vagyon 
tóve, mind a’ {adományok Orosz A ka

r in t  nagy jutalmat szabott annak szá- demiája köteles, ebbeli végrendelése
in iára , a’ ki Sándor Tsászár Kormányé- met,  minden akkori Orosz és Külföldi

Újságokban kihirdetni. 7-szer 1-sö Sán
dor históriájának szerkezleíésére ÍOesz-

nak históriáját híven leírandja* A’ vég- 
rendelés , egész kiterjedésében ékkép
pen vagyon: 1-ször ,,En alólírtt Gróf tendö határoztatik, melly idő után a’ 
Alexei Andrejevitsch Araktschejev pal- szerzők munkáikat 1925 Jan. 1-je előtt * 
tanlyűs Generális, Sándor Tsászár O az Akadémiához beküld én i tartoznak. ; 
Felsége felejthetetlen tetteinek emlő- Az Akadémia a’ munkál 1925*ben vizs- '
k e z e ié re , a’ jelen 1855 eik esztendő- gálja meg azon formalitásokkal , mei-’ 
í)en 50,000 Rubelt tészek le az Ország lyek jelenleg az Akadémiánál valomelly 
költsön bankjába, olly meghagyással, munka rostálásakor bé vágynak hozva, 
hoar  olt a7 nevezett töke, a’ köveiké- ’s Dec. 12-kén usvan azon esztendő-

C - * r. ^

ben a’ letett tökepénznek bárom ne
gyedrészét kamattal együtt a’ legjele
sebb írónak jutalmul oda ítéli,  ’s fel- 
szóllítja az Ország költsön bankját ,  az 
említett sum ma kiűzetésére, a ’ midőn

ízo 95 esztendei!?, kamat t al ,  és kamat-
O  ^  +

nak kamatjával tsorbúlallanúl megma
radjon. 2 or Ezen summát azon Orosz 
írónak hagyom juta lmul ,  a’ ki lOOesz- 
lendö eltelése ut án,  az az 1925 ben a’
legjobb, légiókéiletesebb , éshilelesebb 
históriát írja Orosz nyelven a’ Tsászár 
Kormányáról. 5 szór. Az írandó mun
kát egyedül a’ fő tudományi Elöljáró
ság, bár mi Ily neve légyen is akkor ,  
fogja megítélhetni. 4-szer Az Orosz köl- 
tsönbonknak billeljét az 50.000 Rubel
re , rnellvben a’ Terminus is ki vagyon 
téve, mikor lehet ezt a’ Stromát Inte
ressel együtt felvenni, a’ tudományok 
Tsászári Akadémiájához küldöm', el-

a’ jutalom nyerő neve, mind Orosz,  
mind külföldi Újságokban kihirdettes- 
sék. 8 or A’ tökének 1 negyedrésze / a’
tudományok Orosz Akadémiájánál ma
rad, és fordittatni fog 9 szer A’ jutal
mat nyert munkának kiadására , a’ könyv
nyomtatás akkori leglökelletesebb álla-? 
potjához képpest:  a’ munkának 'fzím- 
lapján I Sándor Tsászár artzképe lé
gyen, magyarázó históriai planummal, 
és föld abroszokkal, l ő s z e r  Ezen 1 iis

le n b e n én magamnak nyuglalványt ké- torjának, nyomtatására, 10 ezer példá- 
rek ki. 5 szőr Kérem a’ tudományok nyohban, mellynek egy egy darabja nem 
Tsászári Akadémiáját , halálom után eb
beli véíírendelésemet. mind a’ JVlosz-

• -

men-adódhatik el drágábban , mint a’ 
nviben a’ költség kiszáiÁítása után ke-

w  /  • C l

haui , és Sz. Plervári Lóságban, mind ríílt,  hogy szegényebb Oróázok is bir-  
pedig Londonban , Parisban , és Bér hassák históriáját azon Momfrchának, 
linben közhírré té te tni ,  hogy hazafiűi a1 ki Orosz Országot felemelte , ’s egész

Európát a’ rabszolgaság jármától fel
mentene. 11-szer. A’ műnkéi kiadására

X  *

intézetem egy századnak lefolyta alatt, 
ne menjen feledékenységbe, és hogy az



fordított költségen felül fenn maradt 
Summa annak ítéltetik, kinek munká
ja, a’ jutalmat nyerendőhöz legköze
lebb járul, úgy szinte a’ megkoroná
zandó Orosz munka .német , és fran- 
t z i a  fordítóinak. 12 er A* jutalmat nyert 
munka eladásából bejövő pénz , az em
lített fordítások kiadásokra használta-
tik. 13 szór 50,000 Rubel , 4 pGentel 
számítván 1925 ben 1.918,960 Rubelre
fog nőni. E’ szerint a’ fő jutalom vól 
na 1 millió négyszáz harmintz kilentz 
ezer kétszáz húsz Rubel, és ennek ne
gyed része négyszáz hetven kilentz ezer 
hétszáz negyven Rubel 14-szer Ez a’ 
szám idővel, a’ pénz változása miatt 
változhatok, de még is az elosztásra néz
ve mindég meg marad végrendelésem.
15-ször Ha talán a’ 6 dik pontban em
lített kihirdetés elmaradna, akkor tör
vényes maradékom, és G r u z i n o  jó
szágomnak birtokosa köteles annak vég
rehajtását a’ Kormánynál szorgalmaz
tatok 16 szór Kérem az Akadémiát, G r u- 
z i n o  jószágomnak akkori birtokossát 
hívja meg abba az Ülésbe, mellyben a’ 
munkáért való jutalom el fog ítéltetni. 
17-szer Végrendelésem eredeti párja, 
az Orosz Akadémiában őriztessék , egy 
másolat pedig mindég maradékomnál 
marad, ugyan is Gruzino jószágomnak 
birtokosánál.£< (Aláírás.) Gróf A l e x e i  
A r a k t s c h e j e v  pattantyús Generális. 
1833 ban Apr. 2 kán Gruzino faluban, 
Megváltónk feltámadása napján.

4

B E L G I U M .
f t
9

Ó Szentsége a’ Pápa, Brevejének 
folytatása , mellyel a’ Belga Püspökök
höz küldött: ,,A’ mennyiben tehát meg 
vagyunk a’ felől győződve, hogy böl- 
tsen elintézett Universzilások, a’ Val
lásnak javára vágynak, tehát egész öröm
mel telyesítjük kívánságtokat, a’ midőn 
Belgiumban egy Univerzitásnak felál
lását fő tekintetünkkel helybehagyuk,

és a’ tudományok bővebb kiterjesztése
végett megerősítjük. Annyival készeb
ben engedünk kérésieknek , mivel meg
vagyunk győződve, hogy minden jó 
gondolkozásig — a’ felállítandó Univer- 
szilásra menendő fiatal emberek, gon
dos felvígyázástok alatt, nem azt a’ tu
dományt, melly felfúj, hanem a’ melly 
szeretettel melegíti az ifjú keblet, nem 
a’ századnak félre értett böltsességét, 
hanem az Isteni félelemtől vezérelt tu
dományt, fogják meríteni. Egyébberánt 
azt jól tudjátok Tiszt. Atyámfiái! hogy 
ezen Univerzitásnak olly módon kell 
felállittatnia, a’ mint a’ T r i e n t i  Con
cilium Atyái meghagyták volt a’ Püspö
köknek, hogy tudniillik az ifjúságot 
leginkább a’ Theologicai Literaturában 
neveljék fel. Kezdjetek azért szerényen 
a’ munkához, ’s adjon Isten áldást, és 
kegyelmet hozzá, hogy nemes igyeke
zeteteket szerentsésen végrehajthassá
tok. Addig is Tiszt. Atyámfiái! fogadjá
tok Apostoli áldásunkat, mellyel erán- 
tatok viseltető Atyai indúlatunknak, 's 
jó akaratunknak zálogául adunk.£í Kőit
Rómában Dec. 13 kán 1835-ban Pápa
ságunknak 3-dik esztendejében. XVI- 
dik Gergely.

P O R T U G A L L I A .
(Courier.) Máj. 25-ról közöltetik : 

V i l l a f l o r  Co i mbr ába  bérukkolt, 
N a p i e r  Figueiránál kikötött. Sal-  
danhának munkátlanságát meg nem 
lehet magyarázni: seregében olly nagy 
a’ megelégedetlenség, hogy katonáival 
nem tud mit kezdeni. Későbbi tudósí
tások szerint Vi l l a f l o r  C o i m b r á -
ból, T h o m a r  felé indult, ’s a’ sereg
nek sebes marsot párántsolt, mivel Dóm 
M i g u e l  két osztályt A l g a r b i á b a  
küldött, hová, mint mondják maga is
e fog menni. Co i mbr áva l  az öszve- 
kottetes szabaddá lett.

Minekutánna D o m P e d r ó  újólag
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2 erőséghez, úgymint Co i mb r á h o z ,  
és F i gu  e i rához jutott, reményleni 
lehet, hogy nem sokára véget vét a’ 
sokáig elhúzódott háborúnak. A’ inelly 
mértékben nyer a’ Királyné Spanyol 
Országban, abban veszt Dorn Mi g u e l  
Portugalliában, és így egyiknek vesz
tesége, a’ másiknak gyözedelmét nem 
sokára eszközlendi.

Egy útazó P e r n e s  bői Apr. 29-
kén költ levelében ekképpen ír D o n  
Car l os nak Chamus c aba  történt
megérkezése fe lö l: D o n  Ca r l o s  19- 
kén érkezett Chamuskába , — még mind 
ekkoráig olt mulat, ’s nints is szándé
ka egy hamar onnan kimozdúlni. 25- 
kén Sant aremha ment,  de estve is
mét viszszalért. Közönségesen azt hi
szik, hogy Dorn M i gu e 11 el azt akar
ja elhitetni, hogy ellensége sokkal erös- 
sebb, mint sem hogy rajta külső sege
delem nélkül gyözedeimet vehetne: 
azért D óm  Mi g u e l n e k  azt tanátsol 
ja, szedné öszve minden erejét, ’s üt
ne bé Spanyol Országba, hol bizonyo
san barátokra találand, — ’s ö (Don 
Carlos) a’ maga részéröl ígéri, hogy 
mihelyest ö egyszer a’ Spanyol koro
nát fejére teszi, elegendő katonát küld 
Portugalliába, hogy D óm  M i g u e l t  
ezen Ország thrónjába ültethesse. No
ha ezen hír valósága felöl jót nem ál
hatok, még sem látszik egészen alapta
lannak; mert a’ mi Dorn M i g u e l  
characterét illeti,nem hihetetlen, hogy 
ha megszorúl a’ kaptza, D on  Car-  
loshoz tsatlakozik : azomban a’ Portu- 
gallusok olly ellenséges indúlaltal visel
tetnek a’ Spanyolok ellen, hogy ha meg 
értenék Urok planumát, sokan el álla
nának tölle, úgy hogy D óm  M i g u e l  
nem merné szándékát végrehajtani. A- 
zokra nem lehel számot tartani, kik 
D o n  Ca r l o s  mellett vágynak, mert
számok 12, leg felyebb 14,000 nél nem 
igen megy többre. Ezek között van Le ó n

Püspök is, a’ ki Ro c i  o de Ábrán-  
tesban lakik, a’ Ta j ó  déli partján, 
hol mintegy 500 Spanyolok tartózkod
nak, többnyire mind tisztek, mert a’ 
közlegények S. Mi g u e l b e n ,  ésTra-

fekiisznek : ezeket mind- 
Portugallus tisztviselők tart- 

olly nyomorúltúl, hogy ha Isak 
pénzek nints, nem igen ditsekedhet- 
nek a’ vendégszeretettel. Ábrán le s 
be történt szaladások alkalmával majd 
minden butyorjokat elvesztették, egye
dül ruhájok maradt m eg, ’s szerentsé- 
seknek tartották

ma g a l  ban 
nyájokat 
ják, de

magokát, hogy éle
tekkel nem lakoltak : mintegy 12 en köz- 
zülök tsak ugyan agyon lövettek, 
maga D on  Car l os  is 
menekedhetett meg,

nagy nehezen 
szaladás köz- 

-u —-D_...... — jagyván. Med
dig üldözletett a’ Spanyoloktól, ki nem 
tapogathattam. A’ R o c i o  d e A b r a n -  
tesben tartózkodó Spanyolok Rodi l -  
tól tartanak, azért minden szempillan
tásban talpon vágynak a’ szaladásra. Az
utóbbi napokban több Regement indúlt
ki S a n t a r e mb ó l  éjtszak felé. M a e 
don  ne 11 Generális még mindég San- 
taremban vagyon, de Commandó nél
kül: egyre a’ sántzokon dolgoznak,
a’ híd mindjárt készen leszsz, mivel a’ 
szomszédból minden átsok felszóllittat- 
tak munkára: az A b r a n t e s melletti 
ugyan már készen van,de olly roszsz, 
hogy ha tsak egy keveset megárad, min
den bizonnyal tenkre tétetik.44

T Ö R Ö K  O R S Z Á G .
(Journal de Smyrne.) Samos  szi

getének nagyobb része a’ fényes Por
ta mellett vagyon , ’s egyedül a’ Sziget 
blokirozására rendelt sereget várja, az
után mindjárt kinyilatkoztatja valódi 
érzelmét, de addig tart L o g o t  he t i  
Lykurgtól, a’ ki erővel arra akarja 
bírnia’lakosokat, hogy vagy verjék visz- 
sza a’ megtámadókat, vagy költözzenek
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ki S á m o s b ó l :  azomban minden in* szenvedett bárnak pótlása megta
tselkedései siker nélkül maradtak,  a’ gadtatik. , - •
mennyiben 14 nél többen nem írták ma
gokat a’ kivándorló lajstrom alá. V a t- 
h i mint a’ Sziget fö várossá nagy bé-

(Journal des Debals.) A’ Belga Ki
rálynak abbeli szándéka nem igen hely
ben hagyható, melly szerint Korona

s ezfolyással vagyon minden varosoki a ,  örököst előre akar választatni, u 
és falukra. A nyughatallansagot szer- ^paj £)ep Uiatusok Kamaráját jöven
dők annyira meg vágynak e elő gyo- döre megkötni. Reménvleni lehe l , hogy
aödvc, hogy minden módón igyekez- ezenszándek> tsak hypothesis marad ^
tok a’ (O vai ost le azitoni a a lakó- a’ mennyiben a’ valóság komoly vetél-
sokat avval fenyegették, hogy ha jo 
szerivel a fényes Portától el nem ál
lanak, a’ várost felgyújtják. Azomban 
a’ lakosoknak, álhatalosságok, de kivált
képpen többes számok , elegendő ama

kedésre nyújtana alkalmatosságot.

N A G Y  B R I T A N N I A .

. .  ,, , . „ . . .  A’ nagy szükség, mellyb'en a’ Kon-
nyomorultah Icfurrozasari), kik ts»k doni 6znb£|egényell  nyakasságoh mialt<

sülyedlek, más gondolatra vezette átal- 
, , ... . jában minden munkásokat, ú g y , hogy

*«“ » v ! ‘. r e m é n y l e n i  lehet, melly szerén! heves
idő múlva mindegyik munkához lát. 

Május 17-dikén alig tudott az Egyc-

sjóval tudnak vitézkedni. L o g o t h e -  
t i n e k  befolyása e’ szerint megtsök-

Ö (Logolheli) jelenleg V a t b i  déli ól
dalán fekvő T i ga n i nevű Várában la
kúk, mint egy 20 tseiédjével. Azt mond- »j ^ 5—4 sil linget egy—egy főre ki-jak, bogy mar az elszokesre minden r . • , - . , . . i , ,> ’ °.J . . ,, , . . .  , ro.. fizetni, s azért a Jegenyeit nagyobb re- .rendeléseket meg tett ,  s mihelyt a To- ' ° J
*rök Flotta közeledik, azonnal tovább 
fog állani. A1 S m y m a i  igazgatótól,
S a m o s  oltalmazására küldött hajósé- 
reg most S c h a i 1 i alatt vagyon, Sca -  
l a n o v a ,  és T o m a l i a  1 ........

szent öszvebeszéllek, hogy az Egyesü
letet elhagyván, Űrökhöz ismét beálla-
nak. Ekkoráig már mintegy 2000 en 
jelentették magokat mestereiknél.

(Globe.) M o n t f o r  t Hertzeg

F R A N T Z I A  ORSZÁG.
( B u o n a p a r t e  H i e r o n y m u s )  fias -
tói , és lselédestől e lvűit

J  U  •/ Bi

(Messa
ja,  hogy L a f a y e t t e  szobra a’ bas- zik útazni. 
tille piartzon építendő oszlopra állit- 
tassék fel, ’s ebbeli k.ívánságot legelö-

i r  m i n g-
h a m b a  érkezett ,  honnan Angol 
szagnak éjszaki része felé szándéko-

or-

B E T  S.
szőr kinyilatkoztatni, a’ polgárok r é 
szekről gondolja illendőnek. Egy más 
líjság szerént a’ Kormány törvényt akar 
hozatni a’ Júliusi 5 nap megünneplése
tekintetéből.

(Courricr de Lyon.) A’ Deputátu- 
sokkamarájok abbeli határozattok ótsá- 
rollatik, melly szerint a’ Lyoniaknak

Harmadnap ólta a’ Májusban so
káig tartott nemlsak igen híves, ha 
nem jobbája hideg napokat kellemeles 
meleg idő váltotta fel.

M O R S Z Á G .

P o ’so n  Jun. 5 kán. E ’ héten ke-
ÍV’ Kormány állal javallott, Aprilisben riileti Ülések tartályán', majd a’ Jani
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5.lián költ Kir. Reseri plumra készült
Felírási javallat, majd ezen polgári tör

tó beszédéi; mellyel-a’ többi felszen-$ t •' " { í * , « i f .
telési szertartások követlek». Mindezt!-

1 w  .* ,

rövid beszéde ’s könyörgése és a’ be re 
keszti) kar-éhek zárák.

N a g y  K á r o l y .  Május 25 dikán

vény megigazítását illető tzikkely te- kot pedig a’ felavatott Superintendens 
l e t t : a’ K i r á l y i  A d o m á n y o  It r ó 1 
tanátskoztak. A’ 203-dik Országos Ülés
ben a’ Fő Kendeknél , az Úri Széliek
ről szólló tzikkely hátralévő. § sai vé- Hármas öröm lepett meg bennünket e’ 
tettek elő , és tsak nern egészen hely- 
benhagyattak : a’ 4 dili § ban az Uradal-

szükséges tulajdonokkal bíró tisz
tek is megbívattatni javallatnak az Úri
mi

Székbe, még pedig úgy, hogy ha

_ _ i o ---  ----------
hónap folytában. Ugyan is Május 2 dili 
napján kegyes látogatásával megörven
deztető a ’ Nagy-Károlyi Gyninasiumot 
L a i c s á k  Ferentz U r ,  Nagy-Váradi

ma
ga a’ földes Ur az Elölülő, akkor egy,

Püspök 0  Nagysága, és ugyan 
M edvében-a’ tudományok Királvi fö-

azon
•V

ha pediir más (de nem Uradalmitiszt) igazgatója. O Nagyságának atyai leeresz-
| 9 .  .  «  '  l - * - -  •  1  •* • .  • 9 /  1 .  « f  s  *  1  • //  / fakkor kettő is megbívattalhatik, hogy 

így 5 ítélő köztt mindenkor külsőknél
kedessel tett visgálatiból kitünek azon 
fö igazgatói böllsesség, mellyel kiilönö- 

légyen a’ többség. Az 5 dili § ban ezen sen iigyele a r ra :  szinte olly nagy igye- 
szavalihoz : hogy ha a’ földes Ur az igaz- kezcttel mívelnék e’ az oktatók az if- 
ság kiszolgáltatásában késedelrneznék, jóság értelmét, mint emlékezetét? U- 
liozzá adatni javallatott : ,,maga hibája 
által.<£ Ezen tanátskozások közben , a’
Telt. Kktói és Kktöl egy Izenet külde
tett állal, mellvet a’ Fö Kendek

y  •/

deu kifogás 
után az

mm-
nélkül elfogadtál'», a mi

; Ülés eloszlott.
A’ S e l m e c z i  Evang. egyházi ke

rület Superintendensévé Főtiszt. Sze-  
b e v i n y i János Ur , a’ superinlendens- 
ség eddigi jegyzője , 
rület idösbike és Selmetzi tót prédiká
tor választatott, ki e’ hivatalra Május 
28-dikán Pesten avattátott-fel. A’ beik- 
látási iinnepies egyházi szertartást az 
Ágostai hitvallásnak templomában ve-

gyan e’ hónap 15-dik napján a’ Nagy- 
Károlyi kegyes szerzet! oktatókat hoz- 
zájok érkezésévelszerenlséltelé Fö tisz
telendő G r o s s e r  János Provinciális 
Ur, a’ ki mind a’ Szerzetes Háznak, 
mind a’ gymnasiamioskoláknál; szoros
megvisgálása vegeit jővén , masnap 
ugyan ezekben Növendékeinket, az ok* 
tatásnak majd minden tárgyaiból olly 

a’ Nagyhonti ke- erősen, és húzomosan meg forgató, hogy
akár mit mondanának fel, ugyan annak 
értelme kifejtésére is mindeniket r á s z o 
rítaná. Május hónapnak l(j ik napján 
örömeinknek mintegy bé tetpzésére sze- 
rentsénlt vala Méltósáeos H á m  János

zette Főtiszt. J o z e f f y  Pál Ur a’ Ti- Urat, megyés Püspökünk Ő Nagyságát 
szai kerület superintendense. Jeies egy
házi beszédeket tartottak Nógrádi Es-

, ' f H  r . •

perest  ‘*s Szirági Prédikátor Nagytiszt.
V a l é n t  in  y i János Ur ín a g y á ru l ; Pes-

_ L  ' *ti

városunk kebelébe fogadni; kinek Tisz
telendő T á l l á  ts István Plébános, és* •• • » 4 * 1 , . . . y»

Rector U r ,  a’ Nemes Vármegyének Kül- 
döltsége ..számos uradalmi,  és Városi

^ ^  ̂ ~  \  t ‘ {  ■ • *

és Aszódi prédikátor Nagy- Tisatviselöség, a’ Gymnasium, és nem
tiszt. M i k u l á s  Dániel U r  németül;  zeli oskoláit ifjúsága, elébe ménvén, 
végre Pesti Ágostai hitv. prédikátor Tiszt, kegyes föpásztorokat, a’ mély tiszlei.et- 
K o 11 á r  János Ur tótul. Ezek, utámFö- nek mindeu kitelhető jeleivel, számla- 
tiszt, J o z e f f y  Pál Superintendens U r  lan taraczk durrogások között a’ pom- 
az oltárnál deák-nyelven tarlá beikta- pás fö templomba liésérék, hol Ö Nagy-



sása az egyházi vizsgálat foglalatossá
gait azonnal el is hezdé; más nap pe
dig, és Pünkösd n a p j á n  is , minek- 
utánna Ö Nagysága a’ Szent Misét es 
ékes, hathatós magyar predikalziot el
végezte, a’ Bérmálás Szentségét nagy
számú híveire feladta. Délutánni 6 óra 
tájban Ő Nagysága, Apostoli hivatalá
nak folytatása végett Petri helységbe el- 
távozék, Nagy Károlyi Híveinek szívei
ben, az ö k e g y e s  fő Pásztorok iránt
a’ legforróbb tiszteletnek eltörölhetet-
len emlékét hagyván.

K a r c z a g o n  Máj. 25 kán 3 óra
alatt a’ Róm. hath, egyház tornyostól,
612 lakház , 1378 gazdasági épület, 9
száraz malom ’s a’ t. hamvadt el. —• 
C z e g l é d e n  is nagy tűz volt Máj. 
29 kén v. is Űrnapján, ’s 10 ed napol
ta már ez ott 3 dik, a’ Ref. egyházat 
tornyostól ’s több száz épületet porlasz
tónak el az egész nap dühödt lángok.

E R D É L Y .
K o l o z s v á r , Má j . 27 kén. Ország

gyűlésre a ’ még eddig nem nevezett me
gyék ’s városok a’ következő követeket 
választották. Ns. Thordavármegye : Gróf 
T h o r o c z k a i  Miklós helyett, ki mint 
Királyi hivatalos lemondott, Báró Ke
m é n y  Domokos; ns Zarándvármegye: 
Br á d i  János és Ko z ma  Dénes; ns 
Fogarasvidéke: B o é r Antal ’s S z k o- 
r e i Ferentz;ns Csikszék: He n t e r  Já
nos Kir. perceptor ’s Láz ár  Antal jegy

ző; Kolozsvár városa: G ye r g y a i  Fe
rentz tanátsos ’s N a g y  István Kir. per
ceptor; K. Fejérvár városa: Z e j k  Jó- 
’sef ’s S z a b o s z l a i  György; Abrud- 
bánya m. város: B o é r  János ’s S z é 
k e l y  Jó’sef; Hátszeg m. váras: K e n 
de r e s i Ferentz ’s V o ts  Mihály r. 
jegyző; Ilyefalva L u k á c s  Mihály ta
nátsos; CsikSzereda m. város : D á v i d  
Gáspár főbíró; Bereczkm. város : Fi n-  
ta György ’s L u p á n y i  István; Oláh
falu: M á r t o n  fi  Jó’sef és B e n e d e k  
Ferentz Urakat. — Ezzel már ezen Or
szággyűlésre megjelenendő minden Kö
vetek nevei közölve vannak. E. H.

B r a s s ó  Május 22-kén: A’ Bar- 
czaságban Földváron 26 gazdák egy sze- 
rentsétlen tűz által tsak nem minden 
világi javokból kipusztulván, ezen sze- 
rentsétleneket is felkereste a’ Czer-  
v e n w o d á l y  D. István Ur jó szíve,a’ 
midőn folyó hónap 15-kén a’ 26 elégett 
gazdák közül mindeniknek egy véka 
törökbúzát, és egy fél ezüst húszast 
paranlsolt adatni.

. » 5 •* * í  ? ■ í ♦*

A’ Pénz folyamat Június’ 5-dikén;
közép árr:

A’ Státus’őp.Centes Obligátzióji 99 9/16 
Az 1820-béli sorsosok: — —
Az 1821-béli hasonlók: 157 1 /2
Bétsvárosa 2 l/2p. Centes Bankó Obli- 
gátziójhőSS/á for. keltek, mind Conv. 

Bank-Aktziák keltek 1281 2 / 5  for.ton 
Conv. Pénzben.

A’ mai postával küldjük F e j é r V á r m e g y e  M a p p á j á t  és még a’ 
Ma g y a r  N y e l v r ő l  í rt t  É r t e k e z é s h e z  tartozó T á b l á k  közzűl két 
rézmetszés Nyomtatványait a’ Budai ,  N a g y  B á n y a i ,  N y í r e g y h á z i  
S z a t h m á r i ,  Sziget in*,  T o k a i ,  N a g y  V á r a d i  és Z i l a h i  tsomókban 
a’ szokott mód szerént petsét alatt.




